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On 23 September 2009 the signing ceremony of the United Nations Convention on Contracts for the International 
Carriage of Goods Wholly or Partly by Sea, which is expected to be known as the “Rotterdam Rules”, will take place in 
Rotterdam, the Netherlands. Prior to the Ceremony a symposium on the Rotterdam Rules will take place from 20 to 22 
September.  
 
As the CLOUT Bulletin of May 2008 already mentioned, the Convention (at that time a draft Convention) aims at 
providing a uniform set of rules to modernize and harmonize the disparate regimes that currently govern maritime 
transport. While the existing conventions in respect of the international carriage of goods by sea, the 1924 Hague 
Rules, the 1968 Hague-Visby Rules and the 1978 Hamburg Rules, have made significant contributions to the 
harmonization of the law governing the carriage of goods by sea, they do not currently provide a universal regime. 
Moreover, many technological and commercial developments, including the growth of containerization and the 
development of electronic commerce, have taken place since the adoption of those conventions, and should be 
reflected in a modern legal framework. Nor do the current conventions provide shippers and carriers with the benefit of 
a binding and balanced global regime to support the operation of contracts of carriage that, in addition to an 
international sea leg, may include carriage by inland modes of transport. 
 
Prepared during intergovernmental negotiations from 2002-2008 under the auspices of UNCITRAL, with preparatory 
work having been completed by the Comité Maritime International (CMI), the Rotterdam Rules build upon, and are 
intended to supersede those earlier maritime transport conventions. 

 

In addition to familiar matters such as the scope of application, the obligations and liability of the carrier, certain 
obligations of the shipper and provisions on the limitation of liability and time for suit, the Rotterdam Rules also deal 
with a number of issues essential to the modernization of this area of the law. Those innovations include specific 
provisions that, for the first time, provide a legal basis for both negotiable and non-negotiable electronic transport 
records, and for the recognition of the importance of container carriage in terms of the global carriage of goods. 
Modern container transport requires that shippers be able to enter into contracts of carriage that provide for door-to-
door carriage of their containerized goods, not simply for their carriage port-to-port as previous conventions have 
done. The Rotterdam Rules provides a modern, commercially viable legal regime to allow for such door-to-door 
carriage, while providing a balanced set of obligations as between the shipper and the carrier. 
Through the adoption of the uniform rules set out in the Convention, many benefits are expected to accrue in terms of 
increased legal certainty, improved efficiency and commercial predictability in the international carriage of goods, and 
a reduction in the legal obstacles that impede the flow of international trade amongst States. 
 

UNCITRAL – The Rotterdam Rules 

 Contributions 

Universities, training centres, arbitration centres, law professors, judges 
and other interested law practitioners can contribute to the CLOUT 
collection even if they are not National Correspondents. They are strongly 
encouraged to contact UNCITRAL at clout@uncitral.org for information.  
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1.  INTRODUCTION: THE UNCITRAL CISG CASE 
DIGEST

1
 

In 1966 the United Nations set up the United Nations 
Commission on International Trade Law (UNCITRAL) 
in order to promote the progressive harmonization and 
unification of the law of international trade. The 1980 
Vienna Convention (CISG) not only furthers that goal; 
it stands as one of UNCITRAL's greatest 
achievements thus far. 

UNCITRAL has not, however, been resting on its CISG 
laurels, especially since the Commission also has 
been charged with the task of promoting ways and 
means of ensuring uniform interpretation and 
application of the CISG and other uniform law. Taking 
a major step in that direction, UNCITRAL promulgated 
and published the CISG Case Digest (now available 
on line in a revised 2008 version).

2
  

Covering an increasingly large number of CISG court 
decisions, including those which the UNCITRAL 
network of national correspondents monitor and 
collect, the Digest serves as an important adjunct to 
the CLOUT system,

3
 as well as to other key CISG 

information bases.
4
  Among other things, the Digest 

helps reveal the “majority” view as to the proper 
interpretation of individual CISG Convention rules. 
Conversely, the Digest also highlights more 
controversial interpretations, seeming “aberrations” 
which might tend to dilute the unity otherwise 
represented by the majority view.  

But what significance should we attach to these prior 
decisions? Is the CISG majority view necessarily 
“better” than that of the minority? Indeed, should we 
even care? How much “regard” for CISG case law 
should courts in Contracting States have? 

2.  THE COMMAND IN ARTICLE 7: TO HAVE 
REGARD 

Just as UNCITRAL has been charged to promote 
uniform interpretation and application of the  

                                                 

* Professor Lookofsky, Professor of Law, University of 
Copenhagen, is CLOUT National Correspondent for 
Denmark.  The opinions expressed in the article are those of 
the author and do not necessarily represent those of the 
United Nations.  
 
1
 This article includes material previously published by the author in 

the Vindobona Journal of International Commercial Law and 
Arbitration (2004), Vol. 8(2), pages 181-195, also available at 
http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/lookofsky9.html#jlfn49. The 
UNCITRAL CLOUT Bulletin thanks the MAA for its kind permission 
to include this material here. 
2
 See 

http://www.uncitral.org/pdf/english/clout/CISG_second_edition.pdf. 
3
 See http://www.uncitral.org/uncitral/en/case_law.html. 

4
 Most notably (and most used): http://cisgw3.law.pace.edu/. 

 
Convention, Article 7(1) of the treaty charges CISG 
Contracting States with a similar task: 

In the interpretation of this Convention, regard is to be 
had to its international character and to the need to 
promote uniformity in its application [...] 

Since the CISG treaty should, where possible, be 
interpreted in accordance with the ordinary meaning to 
be given to its terms, and since the phrase “is to be 
had” plainly carries the same meaning as “you shall 
have”, we can safely conclude that Article 7(1) 
contains a clear public international law command to 
all CISG Contracting States and their courts as 
regards the interpretation of the entire Convention text: 
you shall have regard to the international character of 
the treaty and the need to promote its uniform 
application. 

With Article 7(1) as their starting point, most CISG 
commentators – and an increasing number of national 
courts – agree that the command “to have regard” 
requires that particular consideration be given to CISG 
“foreign case law”, i.e., relevant decisions emanating 
from courts in (other) CISG Contracting States. Then 
again, since Article 7(1) does not specify the degree of 
“regard” to foreign case law which courts should have, 
those who seek to clarify the meaning of other 
Convention provisions by resort to foreign case law 
need to deal with a peculiarly slippery CISG source: a 
process or methodology involving awareness of and 
respect for, but not necessarily blind obedience to, 
interpretations of the CISG from outside one's own 
legal culture.

5
 

3.  THE SPECIAL NATURE OF CISG CASE LAW 

The term “case law” means different things to different 
jurists in different legal systems. By virtue of the 
Common law doctrine of precedent (stare decisis) – 
whereby a court within a given judicial hierarchy (e.g., 
in England, India, New Mexico) is bound by its own 
prior decisions, as well as by prior decisions handed 
down by that jurisdiction's superior courts – Common 
lawyers consider their case law (often also referred to 
as “judge-made law”) to be an extremely important 
source of law. On the other hand, we might expect that 
some Civilian jurists might reject the concept that 
judges are empowered to “make” law at all.

6
 

These traditional distinctions notwithstanding, 
UNCITRAL regularly refers to CISG case law and even 
dubbed its own case dissemination system “Case Law 

                                                 

5
 Flechtner, H., “The Several Texts of the CISG in a Decentralized 

System: Observations on Translations, Reservations and other 
Challenges to the Uniformity Principle in Article 7(1)”, 17 Journal of 
Law and Commerce (1998) 187, 211. 
6
 See, Lookofsky, J., “Precedent in Denmark”, available at 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/lookofsky15.html. 

Digesting CISG Case Law: How Much Regard Should We Have? 
Joseph Lookofsky* 
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More information on UNCITRAL is available at www.uncitral.org 

on UNCITRAL Texts” (CLOUT). There are, however, 
certain problems related to the CISG case law 
conception, and one of these is the absence of any 
“higher” (international) court capable of promoting 
uniform CISG interpretation, e.g., by issuing 
preliminary rulings as to the proper interpretation of the 
Convention text. In other words, the CISG judicial 
“pyramid” is essentially flat: no court sits atop with the 
authority to iron out differences in opinion among the 
numerous sovereign national instances and judicial 
hierarchies spread across the globe. 

So although a given lower court in a given CISG State 
(A) would consider itself “bound” by a CISG ruling 
emanating from a higher court within (A), it would 
seem impossible for a court in a different CISG State 
(B) to regard a prior decision from a court in A as 
“binding” (for B). For this reason, among others, the 
national courts in the many Contracting States 
resemble – and sometimes act like – “members of an 
orchestra without a conductor”;

7
 and though we find 

many good examples of harmonious CISG 
interpretation, the numerous CISG musicians do not –
and cannot be compelled to – always play the same 
tune.  

These observations should shed light on a related 
CISG case law problem: just as the absence of a 
higher CISG court means that foreign precedent 
cannot bind, we have no established system or scale 
which can be used to evaluate the weight (precedential 
value) to be attributed to any given foreign 
precedent(s) on point. So although Art. 7(1) CISG 
commands courts to have “regard” to decisions  
previously rendered by courts in other CISG States, 
the treaty does not – indeed, could not – tell courts 
how much regard they should have. In other words, 
the CISG drafters’ failure to tell us what weight foreign 
case law should have is an intentional omission, and 
this gap in the treaty text can hardly be filled by use of 
the “gap-filling” technique set forth in Article 7(2).

8
 

Because there is no established system or scale to 
evaluate the weight of CISG foreign precedent, the 
persuasive – or unpersuasive – nature of any given 
foreign decision might well be seen to depend on 
various factors, including (but not limited to) the force 
of the reasoning in the (foreign) opinion and the 
apparent soundness of the result;

9
 it might also 

depend on the prominence of the (foreign) court and 
whether the decision has support in other 
jurisdictions.

10
 

                                                 

7
 See Schlechtriem, P., “Uniform Sales Law in the Decisions of the 

Bundesgerichtshof”, (in English) at 
<http://cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/schlechtriem3.html>. 
8
 Regarding the proper use of Article 7(2) see Lookofsky, J., 

Understanding the CISG (3
rd
 Worldwide ed. 2008) § 2-11. 

9
 Compare Farnsworth, E.A., An Introduction to the Legal System of 

the United States (3d ed. 1996), 52-57 (speaking of the American 
notion of “persuasive” – as opposed to binding – case law authority, 
a category which includes the decisions of courts of other 
jurisdictions). 
10

 Ibid. 

Within a given national court hierarchy, a decision 
rendered by a lower court can be reversed or 
overruled, thus stamping the prior precedent as 
unpersuasive and wrong. Indeed, the highest court in a 
given system might even prove the majority (of lower 
courts in that system) wrong. We cannot, of course, 
expect to see that kind of thing happen in the CISG 
context, simply because we have no higher/ 
international court, but that does not mean that the 
view of a given majority on a given CISG issue is 
necessarily persuasive, nor does it mean that the 
current majority is necessarily “right”.

11
 
 

4.  CONCLUSION 

The UNCITRAL Case Digest can hardly be expected 
to provide all the answers to CISG case-law questions. 
Because CISG “case law” is a complex conception, it 
may sometimes be difficult for judges (and other 
practitioners) to execute the Article 7(1) command – to 
have the requisite regard for the Convention’s 
international character and the need to promote 
uniformity in its application.  

Still, the Digest helps make matters a bit easier. By 
assembling – and organising – a large amount of 
relevant case law information under “one roof”, the 
Digest provides CISG practitioners with a most useful 
tool. For this reason alone, the Digest represents a 
significant stride forward towards the development of 
what one distinguished CISG commentator (and 
Digester) has termed the “infrastructure” of the practice 
of the new international commercial law.

12
 

 

 

                                                 

11
 For some concrete examples see supra note 1: 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/lookofsky9.html#jlfn49.  
12

 See Flechtner, H., “Recovering Attorneys' Fees as Damages 
under the U.N. Sales Convention: A Case Study on the New 
International Commercial Practice and the Role of Foreign Case 
Law in CISG Jurisprudence”, 22 Northwestern J. Bus. L. & Policy 
(2002) 121, 155. 
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CISG 35 (1), 36 (1), 45 (1)(b), 74, 78 
White crystal sugar case 
23 January 2008, T-9/07 
Original language: Serbian 
[English translation: 

http://cisgw3.law.pace.edu/cases/080123sb.html]∗ 
 

 
 
The Tribunal applied the CISG following the parties’ 
agreement to apply Serbian law. It observed however 
that the “hierarchy of regulations” was not an essential 
issue and in fact it also applied trade usages, the 
terms of the contract, the Principles of European 
Contract Law (PECL), and the UNIDROIT Principles, 
as lex mercatoria. The Tribunal emphasized the 
applicability of the PECL and it applied the Principles 
“together with” the UNIDROIT Principles and the 
CISG. It can be thus inferred that the CISG was merely 
a subsidiary basis of the decision. The Tribunal paid 
noticeably more attention to justifying the application of 
the lex mercatoria than to the mandatory applicable 
law.  
 
The Tribunal decided on non-conformity of the goods  
under the CISG, but when it came to damages and 
interest, its reasoning moved from PECL, to the 
UNIDROIT Principles, and eventually referred to the 
CISG. The reasoning of the overall award is somewhat 
convoluted for the readers because the issues are not 
clearly separated, and there is ambiguity on the 
applicable law. The Tribunal first found that damages 
must be paid under the identical lex mercatoria 
provisions and, lastly, also under the CISG, and it 
referred to the underlying issue, i.e. non-conformity of 
the goods under the CISG, only thereafter and rather 
briefly. 

                                                 

∗

 Ms. Andrea Vincze is currently a Fellow of the Institute of 
International Commercial Law of the Pace University School 
of Law. The opinions expressed in the article are those of the 
author and do not necessarily represent those of the United 
Nations. 

 
The Tribunal applied only the CISG to the conformity 
issues. It ruled that the express contractual term to 
deliver “Serbian/Yugoslavian

13
 origin, 2002 harvest” 

sugar with a EUR 1 certificate of origin, that allowed 
the buyer not to pay customs, as well as the possible 
financial consequences of eventual non-compliance 
with that obligation, were all clear and unambiguous to 
both parties. The Tribunal found that the quality 
specification was an essential contractual term under 
CISG Art. 35 (1)), and pursuant to CISG Art. 36 (1) 
and 45 (1) (b), the seller was liable for non-conformity 
of the goods existing at the time of passing of the risk 
to the buyer, although the non-conformity became 
apparent only at a later time. The buyer was thus 
entitled to damages. The Tribunal further supported 
this finding under the Serbian Law on Contracts and 
Torts that allows for damages under the same 
conditions and, provides that the seller is responsible 
for the public law restriction, i.e. the customs that the 
buyer had to pay in Italy. 
 
The Tribunal based its decision on damages on the 
PECL, the UNIDROIT Principles, the CISG, and 
Serbian contract law, in that order, rather than apply 
the mandatory law, i.e. the CISG. The Tribunal first 
examined the relevant PECL and UNIDROIT 
Principles provisions, followed by the CISG provisions 
regarding conformity of the goods. The Tribunal found 
that under each of the cited sources of law, at the time 
of the contract conclusion, the seller could have 
foreseen the damages in case it failed to perform 
according to the contract. (PECL Art. 9.501, 9.502; 
UNIDROIT Principles Art. 7.4.1., Art. 7.4.4.; CISG Art. 
74; Serbian Law on Contracts and Torts Art. 262, 266).  
The Tribunal also found that the seller violated the 
internationally acclaimed principles of good faith and 
fair dealing. For these latter reasons, the Tribunal 
ordered the seller to pay the damages to the buyer. 
However, since the Tribunal found that not all 
damages claimed for by the buyer were substantiated 
by documentary evidence, it rejected the buyer’s claim 
for the damages for which the buyer had not provided 
any documentary evidence. 
 
The Tribunal applied the same approach to the interest 
as it had applied to the damages, and referred to the 
PECL (Art. 9.508), the UNIDROIT Principles (Art. 
7.4.9.), the CISG (Art. 78) and the Serbian contract law 
(Art. 277(1), 279(2)), in that order. All of the latter 
provisions allowed for interest on sums in arrears but 
none of them specified the interest rate. As there was 
no Serbian law on determination of the interest rate, 
under the PECL, the UNIDROIT Principles and the 
UNCITRAL Model Law on International Credit 
Transfers, Transfers, the Tribunal ruled that the 
applicable interest rate was a short-term lending rate 
calculated on the basis of the currency involved, i.e. 
the EURIBOR rate. 

                                                 

13
 The English text of the case refers mostly to “Serbian” but also 

states “Yugoslavian”  on one occasion.  

The case involved an Italian buyer who ordered crystal 
sugar of Serbian origin from a Serbian seller. As required by 
the contract, the seller provided EUR 1 certificates of origin 
regarding several successive deliveries. When the Serbian 
Government revealed that numerous EUR 1 forms had been 
issued fraudulently in Serbia, the Serbian Customs 
Administration withdrew seven EUR 1 certificates, regarding 
a certain amount of sugar to be sent by the seller to the 
buyer because it was not possible to confirm the national 
origin of the sugar. Following such withdrawal, the 
shipments lost their favoured treatment and the buyer had to 
pay customs, VAT and interest to the Italian customs. It then 
requested compensation from the seller for the damages 
suffered. The seller rejected the buyer’s claim and its own 
liability for any consequences of the investigation by the 
Serbian Customs Administration. In its decision of 23 
January 2008, the Expanded Tribunal of the Foreign Trade 
Court of Arbitration, attached to the Serbian Chamber of 
Commerce, despite  finding the CISG applicable as part of 
Serbian law,  based its decision on several non-mandatory 
sources of lex mercatoria, with the CISG being only a partial 
and residual source.  
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• CLOUT new National Correspondent for 
Colombia – Mr. Juan Carlos Sarmiento Umbarilla, 
Chief of the Legal Office at the Ministerio de 
Comercio, Industria y Turismo has been appointed 
CLOUT National Correspondent for Colombia. Mr. 
Sarmiento replaces former correspondent Ms. 
Maria Eugenia Lloreda. 

 
• CISG – New State party: Albania – Albania has 

acceded to the Convention, thus becoming the 74
th
 

State Party to the CISG. The Convention will enter 
into force for the country on 1 June 2010. 

 

• International Congress on the Rotterdam Rules 
in Madrid – The Universidad Carlos III in Madrid, 
will organize an International Congress on 17-18 
September 2009 on “The  Rotterdam Rules: A new 
era in uniform transport law”. More information on 
the Congress, which will be in English, Spanish 
and French, is available at 
www.uc3m.es/portal/page/portal/dpto_dcho_privad
o/area_dcho_mercantil/cong_jor_sem/rr  

 

• Uniform Law for International Sales under the 
1980 United Nations Convention (2009 edition) 
- This new edition of Professor John Honnold’s 
treatise on the CISG has been edited and updated 
by Prof. H. Flechtner (4th ed., Kluwer Law 
International, the Netherlands, 2009). It retains the 
major features and structure of earlier editions, 
including overview discussions as well as article-
by-article analysis of the CISG, while updating 
those discussions in light of the extraordinary 
number of published decisions on the CISG that 
have appeared since the last edition.  The new 
edition includes expanded versions of the analysis 
in earlier editions as well as substantial new 
discussion covering issues such as the 
applicability of the CISG to transactions involving 
computer software, burden of proof under the 
Convention, the recovery of attorney fees in 
litigation under the Convention, analysis of 
“manufacturer’s warranties” and similar obligations 
originating from a party who did not sell directly to 
the buyer, and many others.  Material from earlier 
editions of the treatise is graphically distinguished 
allowing the reader to identify those parts that 
carry Professor Honnold’s special authority. 

 

 

42
nd

 Session of the United Nations Commission on 
International Trade Law (Vienna, 29 June-17 July 
2009) 
 
At the end of its 42

nd
 Session, the United Nations 

Commission on International Trade Law adopted the 
UNCITRAL Practice Guide on Cross-Border 
Insolvency Cooperation (“the Practice Guide”) which 
provides readily accessible information on current 
practice in insolvency proceedings with respect to 
cross-border coordination and cooperation. The Guide 
is a tool for reference and use by judges, practitioners, 
creditors and other stakeholders in insolvency 
proceedings. This is a very timely text, having 
application in a number of large, complex cases and is 
the first document on that topic prepared by an 
international organization. The Practice Guide provides 
an analysis of different cross-border agreements, 
ranging from written agreements approved by courts to 
oral arrangements between parties to the insolvency 
proceedings, that have been entered into in cross-
border insolvency cases over the last decade. The 
Guide is not intended as a prescriptive tool, but it 
rather discusses how the resolution of issues and 
conflicts that might arise in cross-border insolvency 
could be facilitated by the use of such agreements, 
which are tailored to meet the specific needs of each 
case and the particular requirements of the applicable 
law. The text of the interim final Practice Guide 
(available in six languages) can be found at 
http://www.uncitral.org/uncitral/en/uncitral_texts/insolve
ncy.html  
At the session, the Commission also considered 
progress reports from its working groups in the 
following areas: revision of the 1994 Model Law on 
Procurement of Goods, Construction and Services; 
work on security rights in intellectual property (which 
will complement the issues already dealt with in the  
Legislative Guide on Secured Transactions); and 
revision of the 1976 UNCITRAL Arbitration Rules. The 
Commission discussed possible future work in the 
fields of electronic commerce, transport law and 
commercial fraud.  Finally, recognizing that the 2007 
revision of the Uniform Customs and Practice for 
documentary credit (UCP 600) adopted by the 
International Chamber of Commerce provided effective 
international contractual rules governing documentary 
credits, the Commission recommended the use of 
UCP 600 in international trade. 

 

Snapshot 
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• GTZ – Open Regional Fund for South East 
Europe, 13 June 2009, Neum, Bosnia and 
Herzegovina -  In the context of this GTZ led 
Project, the UNCITRAL Secretariat participated  in 
a round table for Bosnian University Law 
Professors where the CISG and its application in 
the country were discussed.  

 

• GTZ/UNCITRAL Seminar, 14-17 June 2009, 
Erevan - The UNCITRAL Secretariat took part in 
a seminar organized in cooperation with the 
Deutsche Gesellschaft für Technische 
Zusammenarbeit (GTZ), aimed, in particular, at 
raising awareness of the provisions of the CISG, 
to which Armenia had recently become a party, 
and at discussing the modernization of electronic 
commerce legislation. The seminar’s participants 
showed keen interest on international trade law 
issues as well as the desirability of adopting 
modern uniform standards in order to facilitate 
commercial exchanges. The legislative reform 
process in the country may gain further impulse 
from the fact that Armenia became for the first 
time a member of UNCITRAL in 2007 and will 
therefore serve on the Commission until year 
2013.  

 

• 8
th

 Multinational Judicial Colloquium on 
Insolvency UNCITRAL/INSOL/World Bank, 20-
23 June 2009, Vancouver - The UNCITRAL 
Secretariat co-organised this Judicial Colloquium 
with the World Bank and INSOL. The Colloquium 
considered the progress made with the enactment 
of the UNCITRAL Model Law on Cross-Border 
Insolvency. It also discussed the judicial and 
juridical practice in dealing with practical and 
theoretical issues arising in cross-border 
insolvency cases in a number of jurisdictions. 
Over 80 judges and Government officials from 
some 40 States, representing all major legal 
systems, attended the Colloquium.  

 

• Judicial Symposium, International Trends in 

Business Insolvency, 25-26 September 2009, 
Seoul - The Supreme Court of Korea will organise 
this Judicial Symposium to celebrate its 60

th
 

Anniversary. The UNCITRAL Secretariat will 
attend to present a paper on UNCITRAL current 
activities, in particular UNCITRAL's most recent 
work on insolvency.  The Symposium will also 
provide the opportunity to discuss possible 
cooperation with the Supreme Court of Korea 
regarding activities to promote UNCITRAL and its 
texts. 

 

• UNIDROIT Convention on Substantive Rules 
regarding Intermediated Securities, 5 - 7/9 
October 2009 Geneva – The UNCITRAL 
Secretariat, having provided comments on the 
draft Convention, will attend as observer the final 
session of the diplomatic Conference to adopt the 
Convention on Substantive Rules regarding 
Intermediated Securities organised by UNIDROIT. 

 

• Symposium on Current Status and 

International Trend of the UN Convention on 
the Use of Electronic Communications in 
International Contracts, 10 November 2009, 

Seoul – The Ministry of Justice of Korea and 
Korea International Trade Law Association will 
organise this Conference, at which the 
UNCITRAL Secretariat will discuss the latest 
developments in the areas touched upon by the 
2005 UN Convention on the Use of Electronic 
Communications in International Contracts. 

 
 

 
 

 

Brochures “Facts about CLOUT” are available in hard copies and in the six UN official languages. All those who would like to obtain 
them for distribution to students and resource centres can send a request to clout@uncitral.org. It is also possible to obtain the 
brochures in e-format.  

 
Acronyms  
CISG – United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, 1980 
MAL – UNCITRAL Model Law on International Commercial Arbitration, with amendments as adopted in 2006, 1985 
MLEC – UNCITRAL Model Law on Electronic Commerce, 1996 
MLCBI – UNCITRAL Model Law on Cross-Border Insolvency, 1997 
New York Convention –Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards, 1958 
 
 

 

Technical Assistance Activities in a Nutshell 

 



 

 
More information on UNCITRAL is available at www.uncitral.org 

der 2 
 

 
The UNCITRAL Secretariat prepares a yearly Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. The 
updates relating to materials collected in the yearly Bibliography since the last edition of the Bibliography are 
compiled on a monthly basis.  
 
Some of the most recent publications include: 
 
INTERNATIONAL SALE OF GOODS 

• Andersen, C.B. and U.G. Schroeter, eds. Sharing international commercial law across national boundaries: 
Festschrift for Albert H. Kritzer. London, Wildy, Simmonds & Hill Pub., 2008. xi, 654 p. 

• Bridge, M. The International sale of goods: law and practice. 2nd ed. New York, Oxford, 2009. lxv, 770 p. 

• Carvalho, Marina Amaral Egydio de. Contrato de compra e venda internacional e o transporte marítimo. 
Revista autor (São Paulo) 1 July 2008. 

• Eckert, H.-W., J. Maifeld and M. Matthiessen. Handbuch des Kaufrechts: Der Kaufvertrag nach Bu ̈rgerlichem 

Recht, Handelsrecht und UN-Kaufrecht. Mu ̈nchen, Verlag C.H. Beck, 2007. xxix, 482 p.  

• Kato, R. Contract liability under the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods: 
regarding fundamental breach under article 25. Kokusai Shōji Hōmu (Tokyo) 37:6:726-735, 2009. [In 
Japanese. English title as appears in the table of contents]  

INTERNATIONAL COMMERCIAL ARBITRATION AND CONCILIATION 

• Bühler, M.W. and T.H. Webster. Handbook of ICC arbitration: commentary, precedents, materials. 2nd ed. 
London, Sweet & Maxwell, 2008. lxiii, 811 p. 
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